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ANNOTATSIYA Makoiana WHIJIN3 TWJINIAru OJIAMHUHT JIMCOHUU
TacBUpHUJA “NYCTIMK’ KOHIENITUHUHT BepOanu3anuscd xakujga ram Oopaau. Jyctiouk
TYIIYHYaCUHU YPTaHUIIl MABJIyM OUp >KaMUSITHUHT MaJaHUSITUHU YPTaHUIIIHU {3 UUUTa OJa/Iu,
yHTa pyxui xapa€HiapHu, (QOJKIOp, agadMET, OMMaBHil axOOpOT BOCHUTAJApH, JTWUH Ba
OOLIKaNapHU KUPUTUIIUMU3 MYMKUH. MHrW3 Tunuparn “aycTivk’” TyIIyHYaCUHUHT Kenuo
YUKUIIM KaJIUMTU HMHTIW34Ya “‘¢ppeond’ naH, rojmangya “Bpuend” Ba Hemucua “@peyno’”
Ownad OOFJIMK OYNMMO, XUHI-€BpoNa TWILIAPU WIAW3UAAH Keaud YuKUO ‘‘ceBUIN” JeraH
MabHOHM aHrnataau. lllynnait kunub, alTUIIMMU3 MYMKUHKH, Oy MyHOcabatiap “ceBru’” ra
acoCJIaHTaH 3]1d, aMMO XO3UPI'H BaKT/a y OMpo3 OOIIKaya CEMaHTUK MabHOTa 3rajiup.

Kanut cy3aap: xouuent, BepOanmuzamus, IYCTIWK TYIIYHYacH, CEMAHTHK MAabHO,
KOHEITyaJl CTPYKTYypa, TPOTOTUITUK MPUHITUII, T€3aypycC JIyFaTiiap, CAHHOHUMIIAP JIyFaTH.

BEPBAJIN3AIUSA KOHIIEITA «IPYXBA» B A3bIKOBOM OIIMCAHUU
MHPA HA AHI'JIMMICKOM SI3BIKE

AHHOTAIUSA B crarbe paccmarpuBaercs BepOanmu3aiusi KOHIENTA <«JIpyk0a» B
S3BIKOBOM PEMPE3CHTAIIMM MHUpa B aHIJIMHCKOM s3bIKe. V3yueHue KOHIENIMH ApY>KObI
IpeanojaraeT M3y4eHHe KyJIbTYpbl KOHKPETHOTO OOINecTBa, KOTOpas MOXKET BKJIIOYATh
JyXOBHBIE MPOIIECCHI, POJIBKIOP, TUTEPATYPY, CPEIACTBA MACCOBOM MH(GOPMAIIIH, PEIIUTHIO U
MHOroe apyroe. IIpoucxoxiaeHue MOHITUS «ApYyxk0a» B aHTIUNUCKOM S3BIKE CBSI3aHO C
npeBHeaHrmuiickuM  «freund», rommanackum «Vriend» u HemenukuMm «Freund», xoTopsie
MPOUCXOJIAT OT UHIOEBPONEHCKOTO KOPHS, 03HAYAIOIIETO «IH00UThY. MTak, MOXKHO CcKa3aTh,
YTO 3TU OTHOIICHUS OBLJIM OCHOBAHBI Ha «JIIOOBW», HO B HAIIIM JITHM OHA UMEET HECKOJIbKO HHOE
CEMAaHTUYECKOE 3HAUCHUE.

KiroueBble cj10Ba: KOHIENT, BepOanM3alus, KOHIENT APYKObI, CEMaHTHYECKOE
3HAYEHUE, KOHIIENTYyallbHasl CTPYKTYpa, MPOTOTUIIMYECKUN MPUHIIUI, T€3ayPYCHbIEC CIOBapH,
CJIOBaph CHHOHHUMOB.
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VERBALIZATION OF THE CONCEPT OF "FRIENDSHIP'" IN THE
LINGUISTIC PICTURE OF THE WORLD IN ENGLISH
ANNOTATION The article deals with the verbalization of the concept of “friendship” in
the linguistic description of the world in English. The study of the concept of friendship
involves the study of the culture of a particular society, which can include mental processes,
folklore, literature, the media, religion, etc. The origin of the concept of “friendship” in English
is associated with the Old English “freund”, the Dutch “Vriend” and the German “Freund”,
which, based on the Indo-European root, mean “to love”. Thus, we can say that these
relationships were based on “love”, but now it has a slightly different semantic meaning.
Key words: concept, verbalization, concept of friendship, semantic meaning, conceptual
structure, prototypical principle, thesaurus dictionaries, dictionary of synonyms.

KUPHUII. NHCOHMAT Xeu KAayoH sSKKa X0J1a MaBxyJ OyiaMmaraH: Xap OUp HMHCOH ¥3
MyXHUTHTA 3ra OYJIUIIM Ba YHU ypad onraniap OuiaH MabiyM MyHocaOaTaa OYiIMIIM Kepak
oynanu. Kaaum 3amonnapaan 0y€H, ota-0o6onapumu3 Epaa simaranmgan 6epu, sKaMHsIT XHC-
TyWFynap Ba MyHocabaTiapHu (apKJIOBUM TylIyHYasIap OYnuO Xu3MaT KWITaH OWJia, CEBIH,
nyctnuk, Hadpar Ba Oomkanap kabu BOKENUKIAp maiiao Oynrad. JYcTiMk TylryHYacHHU
YpraHui MabiiyM OUp KaMUSTHUHT MaJaHUATUHU YPraHUIIHYU Y3 UYUTA OJIaJId, YHTa PyXHil
»apaéunapuu (micuxosiorusi, dancada), goykiop, agabUET, oMmMaBUil axO00pPOT BOCHUTAIAPH,
JIMH Ba OOLIKAJIAPHU KUPUTUITUMHU3 MYMKHH.

Nurnuz  tunuparn  “AYCTIMK’  TYNIYHYACMHUHT  KEMMO  YMKUIIKA  KaJuMIH
WHIIM34a “¢hpeono” naH, romnanaua “Bpueno” Ba Hemucua “@peyno” Ounan O0FIHK 0Yiuo,
XUHA-€BpOIa TWJIApU WIIM3UIaH KeTno YnuKuO “‘ceBuin’ aeran MabHOHU aHTnataau. [llynnai
KWINO, alTUIIIMMHU3 MyMKHUHKH, Oy MyHOca0atiap “ceBru’” ra acocilaHTaH 3]Id, aMMO XO3UPTHU
BaKTJa y OMpo3 OoIIKaya CeMaHTHUK MabHOTa draup.

WNurnu3 tunuaa “aycTiuk’ KOHIENTHHY BepOauTalliTUPYBYH THIT OUPIIMKIIAPUHYI TaHJIall,
Vpranwia€tran Twi OUPJUKIAPUHUHT KOHIENTyal Ma3MyHUHU XuCOOra oJrad XoJjjaa
YTKa3wiaM Ba y3ujga Oup HeuTa OOCKMWwiIapHU Kampa® onau. bupuHum Oockuyma Tui
OMPIUKIAPUHUHT MabHOJAPU M30XJM JyFaTiap Oyitmua taxjun kKuiauuaau[1.1309]. Taxmaun
HaTIWKacuaa “AYCTIMK’ KOHUENTHHUHT aHYalMH yMyMIIAaIliTaH, Xed KaHJal ycys, MaHOa Ba
mapT- MApOUTHU KypcaTMaran xoJijaa udoaa KuilyBuUd OWpIIMKIApW TaHIad OMMHIN. WHTIIN3
tuiiaaamigo, buddy, chum, comrade, confidant, confidante, crony, familiar, intimate, ma
te musketeer, pal nexcuk OupaukmTapu; y30eKk TWiIHAa IYCT, YPTOK, OIIHO, &P,
Max0y0(a),TaHu1l, TYCTINK KaOu JEKCUK OUPIIHUKIApH.

KeliMHpOK KOHLENTHUHr Oup Ba OMp Hewya JOMMHUI OYiIMaraH KOMIIOHEHTJIapWHU
daommamTUpyBUd XaMjJa KYIIMM4Ya KOHIENTyand OeNrujapHu Yy3uja My),accam JTraH T
OWpIUKIAPUHUHT aWpUM CHHOHUMJIApW aHWKIaHau. W3oxim myratinapna  “maycriauk’
KOHIICTITUHUA BepOamM3alMsuiOBYM TUJ OUPIMKIApU TYpyXHJAaH >KOW OJMarad THII
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OMPIUKIAPUHUHT CHHOHUMJIAPWHY aHUKJIAIl MaKcaJauaa KymumMya O0IIKa Te3aypyc Jyrartiap,
CHHOHMMJIAp JyFaTH Ba TWUIAPHUHT 3aMOHABUN M30XJIM JyFaTiaapuiad xaMm GoiganaHuIu.

AJJABUETJIAP TAXJIMWJIM BA METOJJAP. Bup Heura MaB3yra OHI
auccepTanusuiapaa “nycmimMK’ TyIIyH4acu OMiIaH OOFJIMK UIUIAap KYpUO YUKUITaH, )KyMJylaiaH,
M. XwuzoanuHr ‘“Pyc Ba WHIIIM3 TWUJ MaJgaHUATHAA “AYCTAWK’ TymryHdacu [2], OyHma
“nycTnuk” TymryHyacu (pakaT JMHTBOMaJaHWN HyKTaW HazapjaaH kKypuO uukuiaau. E.B.
3anenvHa umyaa “AycT’ KOHLENTH HEMUC Ba pyC MapeMualiapyujia pOMaHTHU3M JaBpUliaru
HEMUC Mebcalapy TapKuMaiapu matepuauiapu acocuaa kypub uukwirad[3]. H. FO.Tomunna
pyC Ba MHIIIN3 TWUIApUAA CY3JallyBUMJIAPHUHT 3aMOHABUN MWUIMNA OHTMJA MaBxXyJl OynraH
IYCTIUK Kuédacuuu Ypra"uin yuyH cypoBHOMa YTKa3au. TaakUKOT HATWXKaJapHu, OHA THUIIUAA
cy3nanryBumiap OujaH YTKa3WITaH aCCOTCHATUB AKCIEPUMEHT MabIyMOTIapUra acociaHuo,
“ayct” Ba “AyCTNIIMK’ TYyUIyHYAJIADWHUHT WHAWBUIAYAI KOMIIOHEHTJIAPUHU HIPOK ITHULIAATH
dapkiiapra kapamai, Oup-OMpUHU TYIIYHHIII J€TaH Xyjocara KeJIUIUMU3ra UMKoH Oepau. by
XKaMuUATIapAa IYCTIMK yXIIall Ba AYCTIAPHUHI YMYMHI KaapusTiapra Oyiaran MyHocadaTu
bapk kunaau [4,176].

“JIVcTAMK” KOHIENTUHU BepOaNM3alUsOBYM THJI OUPIUKIAPU CTPYKTypacu Ba
KOHIIETITyaJ] Ma3MyHHUJIaH KeIuO YMKKaH XOJAa, “AYCTIUK’ KOHIENTH TYpKyMHIa KUPYBUU
Oupnukinap cuHdura Kyhugaru Me3onjap Oyinua Taptud® Oepauk: 1) xap Oup THI
OUPJIUTMHUHT KOHLIENTYall CTPYKTYpacH IOKOpPHUAA 3UKp ASTUITaH KOHIENTHUHI JOUMHUUN
KOMIOHEHTJIAPUHM Y3 UUUTA OJIUIIM Kepak; 2) KOHLUENTHUHT Xe4 OYyIMaca OMTTa KOHIENTYyal
Oesrucu TWJI OUPJIUTHU CEMaHTUKAacHa MyKaccaM OYIIHIIN 3apyp.

HATU/KAJAP BA MYXOKAMA. Tauna® onuHTraH Tl OUPJUKIAPU JIyFaBUU
TabpUIAPUHUHT KOMIOHEHT TaXJIWJIH, yJIap CEeMaHTUKACK A “TYCTINK KOHIENTUHUHT Typiu
napaxazna ¢aoyuianyBd OOCKUYIAPUHU aHUKJIAII MMKOHUHU Oepau. “/IyCTiHMK” KOHIIENTH
WHTErpajuIalrad HIaKJiga WHTJIN3 TUINA friend,
friendship, buddy, chum, comrade, confidant, confidante, crony, familiar, intimate, ma
te musketeer, pal ¥30ex Twnmna oycm, ypmok, owno, ép, maxoyo(a), manuus, OYCmMauUK THI
OMPIUKIAPUHUHT CEMAaHTUK CTPyKTypajapuaa HaMo€H Oynaau Ba y IYCTIMKHU udoja
KWIYBUM KEHI' CHEKTpJard MabHO (JICKCHK-CEMAaHTHK BapHaHT)HU Y3UAa My»KaccaMm JTaiu.
Yoy tun Gupiukiapu “nycTiINK”’ KOHIENTHHH (HaoJIalITUPYBYU OUPIIUKIApHUHT Oapyacura
MPOTOTUIUK BAKUJI XUCOOJIaHA Y.

Mapxkazgan y30kz1a Oynarad jiekcemaiap MabJyM KOHTEKCTIaH Tallkapuaa ‘TYCTIHNK’
KOHIIETITUHN (Ha0JIIAITYBUHN TabMUHJIAN ONMaiau, “AYCTIWK’ KOHLENTHUHH (YHKIIMOHAT
KaTiiamaa udoaa KuiaraH OUpJUKiIap Ba OOIIKa KaTjiamja YpraHaauraH JICKCHK-CEMaHTHK
TypKyMJIap MaBxXy/I.

[ynaait kuamb, Mapka3aaH y30Kaa OYiaran OUpAMKIApPHU MPOTOTHIHMK XyCYCHUATTa 3ra
OynmaraH OMpJUKIIap TAIIKWI KWJIaaAd, aMMO ajbarTa, KOMIUIEKC OyiamaraH Oy KOHIIENTyall
Oenruinap MUKIOPHU, SbHU yJapJaH OMPUHUHT €KW OUp HEYTACHHHUHT OYiIMaciuru €Ku yiap

WHTEHCUBIUTHHUHT Y3rapraHjinuriaa Ba 00IKa OCITHIApHUHT TOMMUN OYIMaraH OupiauKiIapu
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Oownan uzoxjanumu Mymkud [S]. Iy Hapcanu Tabkumjiaiml MyXUMKH, MapKa3[laH y30Kjaa
Oynran nekcemManap TYJIOUPULI YYyH OYHMK XUCOOJaHMIIAAM, LIy ca0aldiu NpOTOTUIMK
IPUHLIMIIA TAIKWI OYJraH KaTeropusiiap yerapajiapy yHUalIMK KaTbUid OyIMaran xapakrepra
3ra Ba yjap OOIIKa KATErOpUSUIAPHUHT KYIIWINO KEeTUINTa UMKOH Oepajy.

My ypunga “AycTnuk” TylIyHYacUra Y3UMUZHHMHT WITYU TabpUPUMHU3ZHU KEITHPHO
yTamu3. BUSHMHI PpuKpUMHM34Ya, AVCTIUK 0y — Kapauuiapu, JWId, M (PaoJIuATH SIKUH
OyJraH, MHOKJIUK, aXMJJIMK OUJIaH OOFJIAHITaH MKKHU €KH YHIAH OPTHK KMIIMAaH udopar
OViaraH IAXCJAPHUHI Y3apo sIKHHauruamp. “JAyctnuk” xoHnentuHu (aosamrupa
OJIAIUIraH TUJ BOCUTAJApU ICUXOJIOTUK, HYTKUM, XUCCUI-TabCUP XapaKTepura sra, Ba aliHU
naiiTaa, “aycTIMK”’ KOHLENTUHUHU (aoUTAIUTUPYBUM THUJ OUpIMKIApU cudaTtujga sroHa
MaKOH OcTura oupiamanu. byHu Kyiuaaru skajaBaji acocuaa KypcaTuil MyMKHH:

HNaraus tuiamnaa “ayeriuk ” KOHHENTUHUHT JeKCHK MAWI0HH

Ne | Konnennu ¢daomnamrupa | Konnentau ¢aomiamrupa  onaguran  Friend,
oJauTraH acocuit  usyraBuid | Friendship syraBuil OMpIMKIAPUHUHT CEMaHTHK
OupiukIap XyAyau

1 Friend (aycr) Cu3 Oupra Oy UIIHA EKTUPTaH MIaxc

2 Friendship (aycramk) JAycT Oynui, 1ycTiap opacuaard ajJoka

KoHuentHu QaomnamitupyBud THJI OUPIUKIApU “AYCTAMK® KOHLENTHHUHI HYTKIA
BOKCJIAHUIIIMHU TAbMHMHIIOBYM acoCUi yHcypiap xucoOmanamu. Kyhumga ymOy Tun
OMPIUKIAPUHUHT KOHIIENT (haosuiairyBuaa TyTraH YpHU Ba XyCYCUSITIIADUHU TaXJIAJ KAJTUIITa
XapakaT KAJaMu3.

Wurmu3 tunuaa “ayctinuk” KOHIENTH (aoJulallyBUla MapKasuil YpuHiapjaaH Oupuia
TypyBun Oy friend tun  Oupnuru xucoOmanaau. YmOy TWiI OHUPJIMTH HYTKIA TYypJd
Basu(anapaa kenuimu MyMkuH. Friend tun Oupnuru ot cudaruga KyWuaard MabHOJAPHU
udoaa Kunaau.

a) Cuz Oupra OyauIIHN EKTHpraH, CU3ra SKuH Kumca MmabHocuaa.Macanan, 1'd like you
to meet myfriend. Cwusra aycTUMHM TaHUINTHPUINHU XoXJaiiMan. She is such a
good/close/dear friend (of mine). By K13 MEHHHT SHT SKHH JTyrOHAM.

0) bupon 6up kuMcara €pylam KyJIMHU 4¥3yBYM MHCOH (Xalpus HIILIapU/a) MabHOCHIA.
She is afriend of the environment. [=she supports environmental causes] Y TaObuaTHUHT
nyctu. The strikers knew they had a friend in the senator. [=knew that the senator supported
them] Kysrononumnap ceHaTaa Y3JMapHUHT JIyCTJIapyd OOpJIWMTHHU Owiauimapaud.  Are
you friend or foe? [=do you support us or oppose us?] Cu3 Ousra gycT™Mu €ku ITyimMan?

B) AymiMaH Oyiamaran wHCOH MawHocuia. IS he afriend or an enemy? ¥V ajcrmu €xu
JyIIMaHMu?

r) OupoH OWp WITHU KYJIad KyBBaTJIOBUYU (XaWpus WIUIApU KaOW) WHCOH MabHOCHJA.
The friends of the library will host a fund-raiser. KyryOoxonanu kymiab KyBBaTJIOBUYH

uHCOHIap (oHAra ME30OHINK KUJIUIIAIH.
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Wurnu3 tunuaa “nyctiuk’” KOHUENTHHHU HYTKAa (HaosaliTUPYBUX THII OUPIHMKIApUAaH
oupu Oy - friendship cy3umup. “JIycTauk” konnenTuHuHr (aosutamysuaa friendship tun
OUpIUTH XaM y3ura Xoc XyCycHsTiiapra ara.

Ky#una ymoy tvn OupauruHuHr nudogananuill BOCUTaIapura TyXTanuo yTamus.

a) JYCT OYyimumr: aycTiap Yypracuaard ajoka MabHocuma. They have a long-
standing friendship. [=they have been friends for a long time] Yap anuaman 6epu gycraupiap.
They struck up a friendship. [=they became friends]. Ymap nyct 6ymumau. She formed many
lasting friendships [=she made and kept many friends] during her time in college. Ku3
KOJUIEKa YKATAH MTaTH/IA )Kyda KYIl yCTIIap OPTTUPTaH.

0) umkku gaBmar ypracuzaru aycriauk a friendship between two countries.They have
enjoyed many years of friendship. Yiap kyn WMuIMK qyCTIMKIaH MAMHYHIUPIIAp.

C) IYyCTOHA TyHFy, MyHOCa0aT: CAaXUMIINK, KUMIaup KWIMHTaH €épjaM MabHocuaa. He was
encouraged by the friendship his coworkers showed him. V Owuwpra wunuiaiiguraniapu
TOMOHU/JIaH KYpCaTUIITaH IYCTIMKIAH FypypIaHUuO KET/IH.

[ynaait KuiuO, “IYCTIMK” KOHUENTUHUHT Y3Ura XO0C XyCYCUSATIapH HHCOH TYUFyJIapUHH
MO3UTHUB PABUILJA CY3JTOBYMTa €TKAZUIUIINHN TAbMHUHIIANIN.

“JIVcTnuK” TyIIyHYaCMHU  TaxXJWJi  KWiIraHjaa, Ou3 JyHEHUHT  WUHIVIM3  TWIHAArd
TacBUPHUAATH “NYCTIUK TYIIYHYACUHH, SbHU Y4YTa aCOCUN KOMIIOHEHTHU ¥y3 WYura OJIraH
Mypakka0 Ty3WIraH SIXJIMTIUKHU KypuO unkamui. [lyHEkapai, nyHEHM KaOyn KWIMII Ba
TyHEHU XUC KWJTHII KOMITOHEHTJIap TyHE TacBUpHIA MabIyM
Oup JaBp, STHOC €K CYOKyJITypara Xoc Tap3jia OupialTHpUIIaIu.

Maanuii TUIITYHOCIYK Ba KOTHUTUB TWIITYHOCIIUK, OJTUMJIAPHUHT (puKpuya, Oup-oupu
OwiiaH sSKUH ajloKala pUBOXKIAHMOKAA. CYHITH MalTiapia KOTHUTUB TUIITYHOCITUKHUHT
acocWii TylIyHYacH “KOHIENT Tra OaFWIUIaHTaH KYyIuiad WIriap MaBXyd, amMMo
KOTHUTHBHUCTIAp Xo3upya Oy aTaMaHUHT sSroHa Tabpudura kenmarannap. KonmentiapHu
TaxJ W1 KWW Ba TaJKUH KWIUII Xalld XaM Mypakka0 Ba HoaHukmup. P.M. ®pymxun
Ba B.A.MacnoBa “xap Xus THUIap XaKUKATHU Xap XWI Tap3aa” TYIIYHTUpaau~ sMac, Oalku
TypJid XWI TyIIYHUajap XaM Iy THUJIHUHT OUTTAa CY3MHUHI OpKacuja TYpUIIU MYMKHUH
...[6,31]” neran xynoca 6epaau, ... MAbHOJIAPHU TAJIKUH KUIYBUMIIAp cudaTHa TyuryH4daiap
Xap JOMM TAaKOMWUIAIITUPWIMAINN Ba Y3rapTUPWIUIIM MYMKHH. Yiap ¢dakar maiino
OYIUIIMHUHT OOIIN/a aMaira omaaural 00 bEeKTIAPAND, JCKUH KeMMHYATUK yap TU3UMHUHT
Ooup Kucmu 0ynuo, OoIIKa TylIyHYajgap TabCUpUIa TYHIMO KoMaauiap Ba Y3 MabHOJAPUHU
y3raptupagunap[7]”. bomka TOMOHJIaH, JIyHEHUHT JIMHTBUCTHUK TACBUPHUHUHI aCOCH
XYCYCHSITH, YHUHT SIXJIUT TAOUATH, SSTHHU TYJIUK Ma3MYyHH Ba PAaCMUN SXJUTIUTH Ba TYJIUKIUTH

“IyHEHUHT JIMHTBUCTUK TacBUPM XaMma HapcaHu KaMmMpad oJiald Ba YHra Kupuo
O0opaay; TyHEHUHT JIMHTBUCTUK TACBUPUHUHT SIXJIUTIWTUHU, YHUHT ajoxuja OyiakiIapuHU
TaxJIWJ1 KAJIUIIAA KY3/1aH KOUMPMAacIuK Kepak [8]”.

bup XaJlKHUHI KOTHUTUB OHIMJA KOHIEHNUUSHUHT JIMHIBUCTHK, KOTHUTHB Ba

JIMHTBOCOIMA aXaMUSITIIMIUTHHUHT SHT MYXUM KypcaTKA4YIapujaH OMpHU YHUHT HYTKJIaru
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JMHTBUCTHK  TAacCBUPJAPUHUHT  4YacTtotacuaup. KOMMyHUKAaTHB  ON3apOMMK  KOHYHHTa
Kypa, “AYCTIANK” KOHLIEMIMACUHHA HYTKJa aKC STTHPUII YaCTOTACH IOMMHUM paBHIIIA OIINO
O0opMoOK/Ia, 0y YHUHT MUJIIHIA KOHIIETITYaJl COXaHWHT TApKUOWH KUCMH Ba MHTIIM33200H KaMHUST
y4yH MaJaHU{ axaMusTH OpTHO OopaéTraHuaaH naionat oepaiu.

Kynunua, nycrnuk TymyH4acura OynraHn myHocaOaT Oup xui smac, Oy Ousra ymOy
XOJHca Ky KUPPaJU Ba KSHT TApKAJITaHJIUTH, Iy )KyMJIaIaH JTHHIBUCTUK MaKOH/Ia 3 YpHHUTA
ra JIeraH Xyjocara KeJHIINMHA3ra UMKOH O6epaau. Mucol yuyH:

«A best friend is always there, whether you need advice» (Renee Duvall)

«A friend is someone who fills our lives, with beauty, joy and grace. And make the
world we live in, a better and happier place» (Samantha Sumler)

“A good friend will always stab you in the front ” (Oscar Wilde)

“He that cannot forgive others, breaks the bridge over which he must pass himself; for
every man has need to be forgiven.” (Edward Herbert)

[ebpusT axau “aycTAUK’ TylIyHYacUra mxoOuil TOMOHAAH Kapalirad. YJap 3HT SXIIH
JTYCTHH MaciaxaTau cudatuaa  TacBUpJAaUIAp, JIYCTHH Xa3uHa Ownan
COJIUIITUPAAUIIAP. YIAPHUHT TYIIYHUIIWTa Kypa, AYCT - Oy XaéTHU Ty3alUIMK, KyBOHY Ba
WHOST OWIaH TYJIIUpaad Ba MyHEHHW SXIIMPOK Ba OaxTiM >koWra aiinanTtupanu aed ¢Gukp
IOPUTHUIIIA]IH.

K¥yn nyratnapaa «Friendship» TymryHdacu typau iymiap Oninan Typiau MabHOIA KYypuO
YUKWIaM, MacajaH, mHrm3 Twmaa «Friendship» - Oy kmmragup ¥3apo  xXamaapaiivk
KypcaTaguras, oata )KHHCHI Ba OUJIaBUH MyHOCa0aTIapHU HCTUCHO KUJIAIUTaH, IITyHUHT IeK
XKAMOABUMIIMKHH KYJIa0-KyBBaTiaalauran, Moaauil €xku Oomka €paam Oepuil OpKaiu
IIaKkJuTanrad uacouaup [9].

Oxford Thesaurus of English, nyratuna «Friend» nekcemacu TYpT MabHOTa dra:

- cu3ra €KaJurad Ba CU3 yHU SIXIIW OWJIaJUraH o/iaM, JIEKUH Y CU3HUHT OUJIAHTU3 ab30CU
IMac;

- yMyMUW WIIHW, TAIIKWJIOTHA ab30CH &KW XaWpusl KWITaH TMyJIWHA Ky/utad -
KYBBATJIAUTaH 11aXC;

-cu3 OwiaHn Oup MamilakaT €KW TypyXJaH OyiaraH, SXTUMOJ Oup XuJ Kapail Ba
MaH(paarnapra sra 6yiran ogam;

- cH3ra ’KyJa 3apyp €ku Tanu Hapca [10].

Nurmu3 twimpard “ayct’ cy3u KyNMHYa pyc TWIMAATK “‘TaHUII® CY3Ura sIKWH
Kenaau. AMEpUKaIUK y4yH AYCT - Oy cuH(aomu, roiad Oyinya mepurd, 6ab3una 4epKoBaa
yudpaliagural XaMpoxXy Ba XaKWKaTaH XaM SKUH ayctuaup. Kym xomnapaa amepukamukiap
yuyH “Ayct” - 0y aMepUKaJTMKHUHT OYII BaKTiapuja Oupra BakT YTKa3zaguraH XaMpOXUAUP
JICKWH, CUPJIAPUHU UIIIOHATUTaH, (PUKpIapu Ba XHUC -TyHFyIapu OWIaH YpTOKIamagiurad HHCOH
cudaTuaa makUIaHManIu.
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XVJOCA. MHarnmzzabonnmap  ayHEKapammga  JOYCTIWK — TYINIYHYacH  TE3POK

oouutanaau. bputanusnukiap IyCTIMK TyIIyHYacu 1a MoTeHualn ¢poilganu xucoOaml uctaru
Ownan axpanud Typaau. JIycrra OYiAraH MIIOHY XUCCH, Y3apo TYIIYHHUII, UIIOHY MHCOHTA
MICUXOJIOTUK KYJaWINK XUCCUHU KenTupubd umkapanu. Kynnab-kyBBatTiam Ba €pnaMm Oepuin
TYCTIMKIA KypOOH OVIuII XyCcycusiTUra sra. byHra napajuien paBuniga UHIIIA3Aapaa Iy CTINK
V3UHUHT MYCTaKWJ OYIUNUIMTA OWIaH axpanuO® Typaad, YyHKH WHTIW3IAp OyHmau
MyHOca0aTtiap/a MabiyM Oup Macodanu cakiaaiauiap. bynmgait xoauca nHCOHIa XUEHATIAH
y3ura xoc XaBQCU3IMKHU TabMUHIAMau. M>KTUMOMIT MaBKEMHUHT V3rapuinn Tydainu
OYCTIMK Tyralid MYMKHH Ba JYCTHUHT MakOMHM XaM “‘COOMK IycT’ ra y3rapaad. Xaér Ba
BOKeaslapra Oynran Kapauuviapjaard (apk IYCTIMKHU Oy3WIIM MYMKHUH, JIGKMH KEUHUPHUII
KOOWJIUATH Ba Mpojaacu OyHAal KHHMHYMIMKIApAaH OMOH Koymira épaam oepanu. JAycTimk
TUKJIaHTa4, TYCTJaH KaTTa caJoKaT Ba COAUKIUK Tajnad KuinHaau. KoHIenTHY ypraHuiijiara
TaxJIWulap IIyHU  KYpcaTaauKv, WHIIW3/aMEepUKaIUuK  JyHEKapaluaard  JIYCTIUK
KOHIICMIUACUHUHT OY3WIMIIN EKU Oy XUCCUETHUHT HYK OYnIMO KETUIM MHCOHIA U3TUPOO
YEKHUIl, a300JIaHHII TYUFyJapuHU YUFOTMaiau. by XUCCUET ynap yuyyH YTKUHYM OUp TYHFy
XHUcoOJIaHaIu X0JI0C.

Mynaait Kuanb, WHIINW3 TWIKMAATH “ITYCTIMK KOHIENTH Y3ura X0oC XyCycHsITiiapra ara,
TaOUMUNKH, UHTJIN3 TWIKA CY3IIANTyBUM KaMUAT V3 XyJIK-aTBOPU, JyHEHH aHTJIAIl TYIIYHYACH
Ownad axpanud Typaau, Oy TYIIYHYaHUHT acOCUi (PapKIOBYM TOMOHM XHUCOOIaHAIH.

®ONJTATAHUJITAH ATABUETJIAP PYUXATH

1.Roget’s Thesaurus. - London: Penguin books, 1978. - 1309 p.

2.Xu3oBa M.A. Konnent «ipy>k0a» B pyCCKOM M aHTJIMICKON JTUHTBOKYJbTypax. Duc. ...
kaH. ¢punoin. Hayk. -M.: PT'b,, 2005

3.3anenuna E.B. Bepbanuzamus koHIlENTa «Ipyr» B HEMEUKUX U PYCCKUX MapeMUsX: Ha
MaTepHaJie MepeBOA0B HEMEIIKUX MbEC MOXU POMAHTU3MA. ... KaH[. ¢puioi. Hayk.2010.

4. Tomuuna, H.}O. PenpesenTarus KoOHIENTA «Ipyk0a» B pa3rOBOPHOM peun (Ha MaTepuae
PYCCKOTO U aHTJIMHCKOTO A3bIKOB). BECTHUK AJBIrelicKOoro rocy1apcTBEHHOTo yH-Ta. - Cepusi:
dunonorus u UCKyccTBoBeaeHHE. - Maiikom: AI'Y, 2010. - Bem. 1. - C. 176-181.

5. Anmonu B.I'. I'pammaTtuueckuii cTpod Kak CHUCTEMa TMOCTPOCHHS M OO0IIas Teopus
rpammaTuki. - JI.: Hayka[Jlenunrp. otnenenue], 1988. - 239 c.

6. ®pymkuna P. M. KonnenTtyanbHbIi aHaN3 ¢ TOYKA 3pEHUS JIMHTBUCTA U TICUXoJora //
HTU, 1992. - Cep. 2, Ne 3, C.31

7.JIaxnesumaku M. IlepeBon M uHTEpnpeTanys: O HEKOTOPBIX IIPEAIONOKEHUSIX WU
Mmudonoremax // Teopernueckas u npukiIaaHas TMHrBUCTUKA. Boi. 1: IIpo6aemsl punocodun
S13bIKa U COMOCTABUTENIbHOM JTMHTBUCTUKH. - BopoHex, 1999. - C. 32-45.

8.IMnaxe XK. Ilcuxonorus untewiekra. M30paHubie rcuxonorunyeckue Tpyasl. - M., 1969.
- C. 212-213.

9.0xford Thesaurus of English. Second edition. - Oxford: Oxford University Press, 2004. -
1072 p.

949



